MADRID
Spanien med sina språkkurser har en oförklarlig dragningskraft. Den här gången valde ja huvudstaden Madrid, som jag inte känner förut.

Det är måndagsmorgon den 1.9.2014, och jag kommer att vara engagerad i studierna åtta veckor framåt. Alla nya studenter samlas i en lektionssal för ett nivåprov. Provet kändes inte alls svårt, och jag hann redan tänka på, att jag säkert hade förbisett någon kuggfråga.

Efter provet tog en lärarinna alla de nya studenterna med sig till en närbelägen restaurang för att äta frukost.

Tillbaka i skolan samlas vi återigen i lektionssalen, där lärarna informerade studenterna, vem de kan vända sig till i olika frågor eller problem. Lärarna hade uppdelat uppgifterna sinsemellan.
Därefter fick vi vänta ytterligare en stund. Äntligen hörde jag mitt namn ropas, och den lilla spänningen släppte, när jag hörde, att mitt provresultat talar för det, att jag får börja på nivån C1. Jag var glad över det, eftersom ett par år tidigare i Sevilla jag hade avancerats till nivån C1 utan prov, varför jag inte var helt säker på den dåtida klassificeringen.     
Det är angenämt att studera i Don Quijotes snygga, rymliga och ljusa skollokaler. I början hade vår klass deltagare från Korea, Japan, två från Brasilien, från Tyskland, England, Italien och jag från Finland. Alltså var vi totalt åtta studenter, både män och kvinnor.
Jag kommer ihåg en rolig förmiddag, då alla studenter skulle söka i Internet och projicera på duken en reklam, som i var och ens hemland hade visats i TV:n under flera år. Det finska språket låter för utlänningarna nästan som ett språk från den yttre rymden, men lyckligtvis hittade jag det finska gödslingsmedelsföretaget Biolans reklam, där hönsorkestern spelar på stråkinstrument och sjunger om ”Musta multa” (=”Svart mull”), vilket fick hela klassen på ett glatt humör och till och med att sjunga med i refrängen. 
Antalet studenter och deras nationaliteter ändras visserligen från en vecka till en annan. Alltid på fredagarna slutar någon, och på måndagarna dyker upp något nytt bekantskap. Så länge det var varmt, brukade vi samlas under pausen på en terrassrestaurang på en students sista fredag för att dricka kaffe eller te, äta glass eller vad var och en nu önskade.

På de brasilianska flickornas sista fredag följde vi dem efter kursens slut till en brasiliansk restaurang. Det var som en upprepning från tiderna i Salamanca. Brasilianerna vet alltid, var man kan få brasilianskt. Men det gör ingenting, för deras klimpar och klumpar smakar goda.    
Så mycket som jag tycker om språk och om att studera språk, tycker jag lika mycket om att resa och lära känna det lands kultur och historia, där jag vistas. Det är också orsaken till, att jag gärna mer eller mindre vill kunna kommunicera på landets eget språk.
Trogen till dessa karaktärsdrag börjar jag nu också genast bekanta mig med Madrid, som på 900-talet var en fiskarby grundad av arabiska fiskare på branten av ån Manzanares, och vart kung Filip II (1527-1598) flyttade sitt hov från Toledo år 1561. För närvarande räknar Madrid över tre miljoner invånare och med förorterna över fem miljoner, alltså lika mycket som det finns invånare i hela Finland. Madrid är också huvudstaden av sitt autonomiska förvaltningsområde. 
För det första går jag till torget Plaza de España, som egentligen är en park. I ändan mot stadens centrum reser sig ett kolossalt monument med fontäner. På monumentets sida mot den livligt trafikerade gatan har avbildats de katolska monarkerna, Isabella I och Fernando II, och på sidan mot parken har förevigats författaren Miquel Cervantes (1547-1616) samt hans fantasifigurer Don Quijote och dennes vapendragare Sancho Panza. 
Från Plaza de España fortsätter jag till stortorget Plaza Mayor. Plaza Mayor och kungaslottet vid torget, vars fasad för närvarande håller på att restaureras, härstammar från tiderna av de österrikiska regenterna i makten. Deras regeringsperiod började, när Johanna den Vansinniga, dottern till Isabella den Katolska och Ferdinand II, gifte sig med habsburgarprinsen Felipe Hermoso.   
Från Plaza Mayor går jag vidare mot Puerta del Sol, som har varit platsen för många demonstrationer och är därmed bekant från TV:n. Vid torget står Madrids stadshus.

Innan jag återvänder till bostaden, viker jag via operatorget framför operahuset Real Teatro. Det är omöjligt att glömma Isabella den Katolska. I mitten på torget står hon med en stolt hållning och med blicken riktad mot operahuset.
Det allmänna intrycket av min första stadspromenad är, att Madrids centrum med gatorna kantade av lövträd förmedlar en bild av en trivsam och vacker stad.  
Från lärarinnan Mercedes hade jag fått en vink om konstnären Joaquin Sorollas (1863-1923) hemmuseum. Konstnären är inte särskilt känd internationellt, men uppskattas mycket av spanjorerna. Efter kurslektionerna började jag söka efter den givna adressen. Gården fanns på en bullrande gata, men innanför trädgårdens mur råder en himmelsk ro. Trädgården är en oas i mitten av allt myller. Sorolla hade varit mycket förtjust i Andalusien, och det syns i hans trädgård, som har delats i två parter. Den ena parten heter El Patio Andaluz och den andra El Patio de Górdoba (=Den andalusiska gården och Gården av Górdoba). 
Sorolla hade specialiserat sig på den vita färgen, som ingalunda är en lätt färg att realisera på duken. Han hade målat flera verk om sina barn i sommarliga lekar på havsstranden och om människor klädda i vita sommarklänningar och vita skjortor, som njuter av havsklimatet och följer med blickarna segelbåtar med vita segel på det öppna havet. Medan man står framför målningarna stirrande på dem, får man en konstig känsla av, att människofigurerna börjar leva och röra sig.
Det finns gott om familjeporträtter, och i synnerhet hustrun Clotilde tycks vara konstnärens verkliga musa. Det finns målningar om henne i varje rum. Det finns ”Clotilde con Traje de Noche” (=”Clotilde i aftonklänningen”), ”Clotilde en la playa” (=”Clotilde på stranden”), ”Clotilde en su Estudio” (=”Clotilde i sitt arbetsrum”) och ”Clotilde en su Jardin” (=”Clotilde i sin trädgård”). Flera av målningarna är stora helfigursporträtter om henne.

På resorna har konstnären målat små tavlor som souvenirer. På matsalens vägg hänger bland annat vyer om Pompeji, och vem poserar i bilderna – jo, hans hustru.
Utan lärarinnans vink skulle jag ha missat denna härliga plats.        
Omkring Madrid finns idylliska småstäder på ett bekvämt avstånd med tåg eller buss. Först valde jag Aranjuez söder om Madrid. Jag ville se kungaslottet El Palacio de Aranjuez, som Carlos III (1716-1783) hade låtit byggas. Slottet omges av en ymnig, välskött park med skuggiga stigar under höga barr- och lövträd samt stora blommande träd, men också med soliga gläntor. Parken är klart ett omtyckt vardagsrum för stadsborna på sommaren. De himmelshöga lövträden har börjat få färg, men senare under hösten ser hela parken säkerligen ut som ett storartat konstverk färgsatt av naturen. 
Ett av mina resmål är småstaden El Escorial, som har vuxit omkring kungaslottet och klostret med samma namn. Filip II hade låtit bygga slottet, och han trivdes där bättre än i Madrids hetta. Idag känner allmänheten El Escorial bäst som en sista viloplats av alla spanska monarker med undantag av ett par kungligheter, som är begravda annanstans.

I den översta våningen hade de österrikiska regenterna bott.
Överallt på slottets väggar hänger mästerliga konstverk.

El Escorial är ett enormt byggkomplex på ett mycket vackert läge i de låga bergen. Längre bort i horisonten skymtar de majestätiska, snöklädda topparna.  
Om en vecka åkte jag till Ávila stad för att besöka den berömda katedralen, som har börjat byggas redan år 1091 och således är den första gotiska kyrkan i Spanien. Kyrkan är speciell för att den har byggts fast vid den mäktiga stadsmuren och därmed för sin del tillhört försvarssystemet. Kyrkans hela interiör är en dyrbar skatt på grund av flera inredningselement av hasselträd och skulpturer av alabaster, många av skulpturerna med guldinläggningar. 
Toledo ligger bara sextiofyra kilometer från Madrid, och jag ville absolut komma till museet Museo de Santa Cruz för att se utställningen om El Grecos (ca 1541-1614) verk.

Målningarna tycks innehålla en oförklarlig magi, eftersom de får tittaren att spika sig på plats och glömma tiden. Vilken fest av färger!  Det sägs, att El Greco hade specialiserat sig på den röda färgen och är berömd för den, men nog har han behandlat alla färger mästerlikt.    
Hädanefter började jag koncentrera mig på huvudstadens sevärdheter. Man kan ju inte vara i Madrid utan att besöka det världsberömda konstmuseet Museo Nacional del Prado.

Jag tillbringar en hel lördag i detta museum och äter och dricker kaffe ibland på dess restaurang. Museet är en koloss. Jag går igenom flera salar med tröga men målmedvetna steg. Alla berömda renässanskonstnärer har fått sina egna rum i likhet med de kända, spanska konstnärerna. Jag går igenom avdelningen av de flamländska konstnärerna för att bekanta mig med lite mera obekanta konstnärer utöver de kända.

I museet får jag återse Joaquin Sorollas ljusa sommarmålningar. El Grecos verk appellerar till betraktarens djupa känslor. 
Det är lite säreget, att med hjälp av konsten försöka fördjupa sig i landets historia. Utöver religiösa och mystiska teman är museet fullt med porträtter om spanska kungar, deras drottningar, familjer och släktingar.
I närheten av El Prado finns vackra, stiliga byggnader, men jag var så trött efter att ha trampat museets steniga korridorer, att jag inte orkade göra en runda, utan åker till bostaden. 

Alla de mest kända konstmuseerna står nära till El Prado. På ett promenadavstånd befinner sig Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofia för modern konst. Vid ingången till bottenvåningen sitter på väktarstolen en skulptur ”Espectador de los Espectadores” (=Tittarnas tittare”), som drar ett svagt leende på läpparna.

Museet presenterar först Bauhaus-konst från 1920-talet.

Jag bryr mig inte mycket om modern konst, eftersom många verk gör mig ängslig. Jag går raskt genom salarna och studerar närmare enbart några verk, såsom Picassos målningar från 1930-talet.
Angeles Santós verk behagar mig med sina färger och sitt ljus, såsom ”La Cena Familiar” (=”Familjemiddagen”) och ”Un Mundo” (=”En värld”). Även Salvador Dali har kunnat måla underbart, innan drömmar och undermedvetenhet tog övertaget i hans alster. Exempel på hans tidigare verk är ”Muchacha de Espaldas” (=”Flickan med ryggen vänd”) och ”Retrato de mi Hermana” (=”Porträtten om min syster”).
I en vitrin visas rymdstenar.

Jag skulle tro, att en av museets värdefullaste skatter är en filmsnutt av knappt ett par minuter om Louis Lumiere. Dessa miniatyrtagningar existerar bara en enda en, och tydligen äger Reina Sofia en kopia. 

Kontrollen är sträng. På dörren till varje våning granskas inträdesbiljetten.
På tredje våningen presenteras konstruktioner av Guggenheims museum i New York. 
Den fjärde våningen verkar ha helgats åt kritisk konst. En serie av målningar om en människa, vars mage pöser, men vars huvud är nästan icke förefintligt, får en att småle. Den sittande och frossande människan har utvecklat ett levnadsstandardsbälte av översvallande mått, men huvudet har förblivit en lilleputt. Trots ironin är skildringen mycket talande.        
Ett annat känt konstmuseum i närheten av El Prado är El Museo de arte Thyssen-Bornemisza. Det har öppnats först år 1992 och vigts av kung Juan Carlos och drottning Sofia. Den vackra samlingen har donerats av baronen och baronessan Thyssen-Bornemisza. På väggen av konstmuseets aula hänger helfigurporträtterna av både kungaparet och baronen och baronessan. På aulans vägg ser man också en stor, restaurerad fresk ”El Paraiso” (=”Paradiset”) av Tintoretto.
Museet presenterar konst från alla århundraden från 1400-talets kyrkliga konst till 1900-talets impressionister. Kubism finns inte. Alla kända konstnärer från de olika århundradena är närvarande, och därtill en mängd av icke så kända. Det finns flera verk gjorda av franska och nederländska konstnärer, och många av dem hade inspirerats av resorna till Italien. I allmänhet har de flamländska konstnärerna målat mera landskapsmotiv än sina sydeuropeiska kollegor. 
Samlingen är ytterst, ytterst vacker. De flesta verken har samlats av baronessan Bornemisza. 
Så väldigt långt från El Prado befinner sig inte heller konstmuseet Real Academia de Bellas Artes.
På den övre trappavsatsen står en kopia av bronsskulpturen ”El Angel Caído” (=”Den fallna ängeln”), vars original finns i parken El Retiro. Statyn är unik i hela världen, eftersom den avbildar självaste Lucifer.
I den första våningen kan beundras Goyas och Murilloss alster. Åt Goya har ägnats ett eget rum, och han har på sin tid varit en av museets direktörer. Av de kända konstnärerna har bland annat Picasso och Dali studerat på denna akademi.

Carlos III har förevigats mycket. Antonio Carniceros målning om Vesuvius utbrott chockerar. Michel Loos målning från år 1748 heter ”Venus, Merkurius och Amor”. Merkurius som himmelns budbärare ger Amor i uppdrag att skriva ett budskap. Mariano Benullier har skulpterat en byst om Goya. Den här bystens Goya påminner bedrägligt om kompositören Ludwig van Beethoven. Velázquez har målat porträtter om sig själv i sina olika åldrar.
Som bekant, har målningarnas teman utöver porträtter förr i tiden huvudsakligen varit religiösa eller mystiska figurer, och jag vet inte till exempel, hur många ”Ecce homo” -tavlor (=”Titta på människan”) av skilda konstnärer jag hittills har sett på de olika konstmuseerna.

Real Academia de Bellas Artes är ett fint och representativt konstmuseum. Det är inte lika berömt som El Prado, Reina Sofia eller Thyssen, men det är en av Spaniens viktigaste gallerior med sina ettusenfemhundra målningar och sexhundra skulpturer.    
Efter konstupplevelserna besluter jag att tillbringa en solig och varm söndag i parken El Retiro (=Parque del Retiro de Madrid). Parken har uppstått under 1630- och 1640-talen, när kung Filip IV hade låtit bygga där ett kungligt slott år 1632. Dessa nutida stadslungor befann sig då utanför staden.
Under tiden av Spaniens självständighetsstrider beboddes slottet av Napoleon, och hans trupper förlades i parken. Napoleon ville, att det fanns tillräckligt med plats runt om inkvarteringen med tanke på försvarsmöjligheter i fall av eventuella attacker. Efter honom förföll parken totalt, tills kung Fernando VII (1784-1833) startade med återbygget av parken och väckte den till nytt liv. Carlos III hade på sin tid varit den första, som hade öppnat parken till allmänheten, och Fernando VII ville följa hans exempel och öppnade parkens alla portar till allmänheten.
Jag stiger in i parten genom grinden bredvid Álcalas triumfbåge. De färgrika blomsterrabatterna uppfriskar, och om ett ögonblick hade jag kommit till en parkhörna, där ett riktigt blomsterfyrverkeri exploderar i skydd av i form klippta träd.         
Hela söndagen står i mitt bruk. Jag går med lugna steg längs parkalléer kantade av kastanjer, som börjar få höstens färgprakt. På vägen ser jag Palacio de Velázquez från utsidan. Ytterväggen dekoreras av vackra kaklar enligt den andalusiska stilen. Palatset är en utställningslokal av modern konst.

Lite längre bort står en byggnad med namnet Palacio de Cristal (=Glaspalatset). Palatset är ett riktigt mästerverk av glas- och stålkonstruktion. Arkitekten av båda palatsen har varit Ricardo Velázquez Bosco.
Jag stiger trappan in i Glaspalatset, men dess användningsändamål blev inte klart för mig. Golvet av det rymliga palatset fylls av likadana, bruna gungstolar ställda tätt intill varandra, och människorna gungar avslappnat med blickarna mot himlen. Tyvärr är ingen gungstol ledig, så att jag hade kunnat prova, vilken hemlighet som gömmer sig bakom gungandet här. Ingen information bjöds. 
Parken klyvs av en glatt studsande, artificiell å. Parkens huvudsevärdhet är fredstiftarkungen Alfonso XII:s (1857-1885) minnesmärke, vars byggmaterial är marmor och brons. Över tjugo bildhuggare hade behövts bygga det väldiga monumentet. Det har planerats av José Grases Riera, som hade vunnit den nationella arkitekttävlingen arrangerad av drottningmodern María Cristina. Minnesmärket vigdes år 1922. Det är trettio meter högt, åttiosex meter långt och femtioåtta meter brett.

Framför monumentet glimmar en större, artificiell sjö, och hela den blåa sjön färgas ännu blåare av blåa båtar och blåa kanoter.     
Parken är madridbornas gästrum, vardagsrum, hobbyrum, sporthall och gymnastiksal. Man kan springa, jogga, cykla, kasta frisbee, sola sig, ha picknick, ila med rullskridskor, praktisera thai-motion. Man skall riktigt se upp för rullskridskoåkare och cyklister.  
I hörnet allra längst bort växer en rosengård La Rosaleda. Stadens dåtida trädgårdsmästare Cecilio Rodriquez hade börjat konstruera den år 1915. Han hade hört om, att alla europeiska storstäder har en rosengård, och så reste han till Bolougne i Paris för att hämta kunskap. Under inbördeskriget hade rosengården förfallit, men redan år 1941 hade fyratusen rosor planterats i gården.
Jag studerar rosor från rabatt till rabatt. Det största antalet rosor är franska arter. Min favorit visar sig vara en gul ”Carte d’Or”. En av de finaste rosorna är även en snövit, storblomstrig ”Cosmos”. Det finns ett flertal arter av söta minirosor. Rosor har uppkallats efter kända personer, till exempel efter Frederick Mistral, Paul McCartney, Michelangelo, Yves Saint-Laurent, Botticelli, och drottning Elisabeth har inte heller blivit glömd. En ros med namnet ”Gala” har ägnats åt Charles Aznavour.   
Jag flyttar mig över till Kungliga botaniska trädgården, som befinner sig vid sidan om El Retiro, men dit måste man ändå gå via gatan.

Med intresse studerar jag sällsynta träd, vars frön och plantor har importerats från överallt i världen. Vem kan skilja alla kastanjer från varandra? Det finns plataner från olika länder, och enligt skyltarna är en del av platanerna så kallade ”falska” plataner. En icke expert som jag kan nog inte skilja, vilken som är en europeisk platan och vilken som är en amerikansk platan, för att icke tala om en ”falsk” platan. Och tomater kan växa i träd. Enligt skylten har de en droppe körsbärssmak. En gång för många år sedan fick ja lära mig, att potatis också kan växa i träd.
I mitten av den lummiga växtligheten betraktar omgivningen kung Carlos III av marmor.
Några få blommor kämpar ännu vid liv. En vit fresia har farit upp och vuxit till ett träd. Stora, rosa liljor från Afrika har inga blad, och så skall det vara, ser det ut som. Utöver de som vårblommor kända krokusar verkar det finnas även lila och gula höstkrokusar. Lotusblommorna sover redan så här dags. Vad det vore vackert att vandra här på våren och försommaren!
Mot kvällen blev jag plötsligt överraskad av trädgårdens effektiva bevattningsanordning. Från underjordiska rörsystem sticker ut på marken nästan obemärkta, små, små munstycken, varav vatten turvis sprutas till olika växter. Man skräms för livet, när en vattenpelare bredvid en med hög fart rusar upp vattnande såväl besökare som växter.          
Kung Ferdinand IV och José Quer hade grundat Kungliga botaniska trädgården år 1755. År 1762 började Quer publicera Flora Española, som Casimiro Gómez Ortega slutförde efter Quers död. Boken var den första i sitt slag i Spanien. Trädgården har haft flera direktörer, varav några sedermera hade gjort en internationell karriär som vetenskapsmän. 
En dag efter kurslektionerna gör jag ett besök på det kungliga slottet (El Palacio Real). Slottet har byggts ovanpå den forna, arabiska fästningen och omfattar etthundratrettiofemtusen kvadratmeter och över tvåtusenåttahundra rum. Den första kungen, som flyttade till det nya slottet, var Carlos III på 1700-talet. Slottet står på en kulle, och från den taklagda utsiktsterrassen på slottsgården utbreder sig ett så vackert panorama till ån Manzanares dal över trädgårdarna av El Campo del Moro, att den betar andan. 
Efter att ha beundrat vyn för en stund, stiger jag in i slottet. Å, vad det finns guld och återigen guld och ännu mera guld! Om man ser silver någonstans, blir man häpen över rariteten. Det finns gyllene spegelramar och spegelbord, gyllene klockor, gyllene, pampiga takkronor och gyllene ornament mellan tak och väggar. Det finns inte ett enda möbel eller föremål, som inte hade haft åtminstone guldinläggningar eller guldornamentik.
Till allmänheten visas huvudsakligen Carlos III:s och några av Carlos IV:s (1748-1819) rum. Slottet har ett identiskt porslinsrum med Aranjuez porslinsrum. Porslinet i båda slotten härstammar från en porslinsfabrik i El Retiro (Real Fábrica de Porcelana del Buen Retiro). I parken El Retiro såg jag på mitt besök tidigare ett jättestort blockhjul till minne av den tidigare porslinsfabriken.
Därtill får vi se matsalen, där bordet är dukat som exempel på, hur det ser ut på galamiddagar. I en vitrin förvaras en samling silverserviser, som Napoleons bror, José Napoleon, hade skänkt för att täcka kostnader, som kriget hade förorsakat. Bredvid matsalen befinner sig den officiella audienssalen. 
Den kungliga familjen har ett litet, privat andaktskapell, bredvid vilket befinner sig slottets egentliga kapell med en tron, och därefter följer den egentliga tronsalen.

Rundans sista sal heter Stradivarius sal med mycket speciella fioler. Denna Stradivarius samling är den största i världen. Frågan, om fiolvirtuoser får låna samlingens fioler ibland, förblev öppen?
Kungafamiljen bor inte längre på slottet permanent, utan på ett mindre palats La Zarzuela i utkanten av Madrid. På kungaslottet hålls enbart officiella audienser och banketter.   
I det omedelbara grannskapet av det kungliga slottet hittar man Madrids katedral La Catedral de la Almudena, vars hela officiella namn lyder Santa María la Real de la Almudena. Nuestra Señora de la Almudena (=Jungfrun av Almudena) är Madrids skyddshelgon. Ordet ”almudena” är av arabiskt ursprung. Man vet inte exakt, om ordet härstammar från det arabiska “almudayna”, som betyder ett fort, eller från “almudin” som betyder ett spannmålsmagasin.
För den katolska kyrkan är legenderna väsentliga. I kyrkans fall finns ett antal legender, hur María-tavlan, som har gett namnet åt kyrkan, hade varit gömd i en tornvägg av fästningens mur, och hur tavlan hade hamnat dit. I något skede hade det vittrade tornet störtat samman och tavlan hade hittats. Idag hänger Maria på hedersplatsen i domkyrkan, som har byggts ovanpå en medeltida moské.
Fast Madrid hade blivit en huvudstad redan år 1561, och domkyrkan hade blivit kvar i Toledo, hade byggandet av Madrids domkyrka förskjutits länge. Arbetena startade först år 1879, och grundstenen lades år 1883. Francesco de Cubas planerade kyrkan ursprungligen i en gotisk stil, men under inbördeskriget avbröts arbetena totalt. Avbrytningen pågick ända till 1950-talet, tills Fernando Chueca Gotta anpassade Cubas stil till en barockstil. Utanpå har kyrkan även fått nyklassiska intryck och innanför nygotiska intryck.

Domkyrkan färdigställdes år 1993, och påven Johannes Paulus II vigde den samma år. Kyrkans färger har anpassats till kungaslottets grå färg. Annars än vanligt har kyrkan byggts i riktning norr-söder. Den är etthundratvå meter lång och sextionio meter hög. Den nuvarande kungen Felipe VI och drottning Leticia vigdes i denna kyrka år 2004.     
Huvuddörrarna är tillverkade av tjock, smitt koppar. På ena sidan av ingången vaktar apostel Petrus med sina nycklar och fiskfigurer och på andra sidan apostel Paulus med sina brev. Jag stiger emellertid in genom en sidoingång, som vaktas av Johannes Paulus.
Inredningen innehåller dock intressanta detaljer, såsom huvudskeppets fresker på taket, men mot fönstrens moderna glasmålningar verkar de gamla föremålen museala och utan någon som helst förbindelse med själva kyrkan. Mitt intryck om kyrkan är kallt, ruggigt och dystert. Enbart det varmfärgade andaktskapellet är vackert och stämningsfullt.
Dagen därpå var lärarna nyfikna på att veta om, vad jag tyckte om Almudena. Endast ett fullt ärligt svar dög. Lite tvehågset berättade jag, att jag ansåg, att stämningen i kyrkan är mycket trist. Jag fick höra, att de flesta madridsborna delar min åsikt.    
Snarare än fort var det dags för C1-kursens avslutningsprov. Grammatikfrågorna kändes svårare, men essän lite lättare. Vi fick ännu samma dag veta, om vi fick lov att fortsätta till nästa nivå eller till nivån C2. Av sex studenter avancerades hälften, med andra ord tre, mig med.
På fredagen efter provet var C1-klassen, som bestod av en italienska, en brasilianska, tre kineser och den finska jag, samlad för sista gången, och oss gavs ingen egentlig lektion mer.
Vår lärare Luis hade hittat på att ta oss till en promenad, vars mål var en eremithydda Eremita de San Antonio. Det är ett litet kapell, vars alla fresker på väggar och tak har målats av Francisco José de Goya y Lucientes (1746-1828). Freskerna hade blivit färdiga endast inom några månader. Typiskt för honom var att använda svarta konturer i sina målningar.
Goya arbetade huvudsakligen vid Madrids hov, men när Ferdinand VII blev kung, den döva Goya retirerade sig. Han dog i Frankrike, varifrån hans kvarlevor levererades till Spanien. Sin sista viloplats fick han i detta kapell, där vi nu kan se hans sarkofag.

Kapellet är inte längre en eremithydda, utan finns nästan i Madrids centrum.
I kapellet har installerats en riktig miniorgel. Jag ifrågasatte, om det finns nog med sådan kyrkomusik, för vilken orgelns oktaver räcker.
Efter eremithyddan går vi till ån Manzanares bro. Luis berättade, att den breda ån tidigare hade strömmat under jorden, och på platsen hade stått ett fattigkvarter, vars tristess förvärrades av livlig trafik och buller. Att ställa landskapet till det skick, där det finns idag, hade varat från sex till sju år och kostat miljoner euro.    
Veckoslutet står framför igen, och intressanta sevärdheter tar inte slut i Madrid. Jag ilade på morgonen till metro för att besöka Museo Arqeológico Nacional (=Arkeologiska museet). En liten, nätt trädgård hälsar på en framför fasaden, och mot museets vägg lutar sig konstnären Diego Rodriquez de Silva y Velázquez (1599-1660) helfigurstaty.

Det Arkeologiska museet har grundats år 1867 på order av drottning Isabella II, eftersom andra europeiska storstäder hade ett sådant. Museet har nyligen restaurerats till ett modernt, interaktivt museum.     
Den spanska historien är en enda mosaik. I en ”låda”, som har byggts i entrén, har konstruerats Spaniens karta. På väggen i bakgrunden projiceras en video, där man kan läsa och höra om alla tidsperioder i Spaniens historia med början från den paleolitiska perioden och den paleontologiska perioden efteråt, då de första människorna hade anlänt till Spanien. Därefter följde den neolitiska perioden, som åsidosatte neandertalsmänniskan.

I något skede började fenicierna grunda kolonier på den spanska kusten. Sedan romarna hade vunnit slaget mellan Rom och Karthago, började det romerska väldet. I Spanien grundades Roms koloni Hispania, som utsträckte sig ända till Mellersta Europa. Därefter kom visigoter och vandaler. Någonstans bland fenicierna, romarna och visigoterna trängde sig även kelter. Visigoternas huvudstad var redan Toledo. I grävningar i staden Gualadajar har hittats visigotiska guldskatter, som har delats mellan det kungliga slottet och Arkeologiska museet. 
Efter dessa folkgrupper anlände muslimer, som erövrade hela Spanien med undantag av de norra bergstrakterna. Muslimerna valde Górdoba till sin huvudstad, medan Toledo var de kristnas huvudstad.

Romarna hade medfört spannmål, vin- och olivgårdar, romersk förvaltning med institutioner och latin. Trots striderna mellan muslimer och kristna hade de även haft samarbete. I Spanien fick litteratur, astronomi, matematik och teknik sin upprinnelse.
Jag lyssnade tre gånger och satte mig sedan ner, för jag var tvungen att skriva upp allt detta för att få de spanska historieperioderna i någon sorts ordning i mitt huvud. 
När jag äntligen är redo att lämna de historiska perioderna, börjar jag med min runda på museet. I glasvitrinerna i den första utställningssalen har samlats radvis kranier. Jag räknade inte antalet, men tror inte, att ett tjugotal räcker. Nästa kranium är alltid en aning större än det förra. I salen står också en rekonstruerad docka, som beskriver neandertalsmänniskan i naturlig storlek. Skylten berättar, att en mans medellängd var 170 cm, så var de väl inte så väldigt små.

Genom att trycka på knappar kan man starta videor, som har installerats på väggarna och som visar och berättar om liv och levnadssätt i forna tider. Man kan lära sig att göra eller reparera ett halmtak eller att göra eld med att gnugga två stenar mittemot varandra. Man kan titta in i forntiders gruva och se på arbetet där. Man kan se forntida byar och inbilla sig, hur det vore att bo i dem eller alternativt, hur det vore att bo i en grotta.

Man kan även se kultföremål och sätt att begrava de döda. De neolitiska stenhögarna är de första, officiella minnesmärkena.
I en sal står romerska maktkvinnor och kejsare av marmor, men salen bredvid är otroligt vacker. Dess golv täcks i mitten av en stor, romersk matta, som är gjord av olikfärgade marmormosaiker. Vid tre väggar har fästs upprätt en romersk marmormosaikmatta av olikfärgade mosaiker.

Salarna i övervåningen är rika på pengar. Där förvaras över hundratusen mynt av guld, silver, koppar och bly. Där kan man även kasta ett öga på egyptiska, nubiska, och grekiska fynd. Vitrinerna sparar föremål från bronsåldern till järnåldern och från keramik till romerskt glas.  
Bland besökarna fanns många barnfamiljer, och det var roligt att följa, hur entusiastiskt och vetgirigt barnen undersökte olika bildskärmsterminaler och vitriner. Föräldrarna fick många tilläggsfrågor. Museet verkade vara en riktig upplevelse för barnen. Och det går inte att neka, att det inte hade varit en upplevelse för en vuxen också. 
I parken bredvid Arkeologiska museet når Kristoffer Kolumbus minnesmärke snuddande nära till himmelen. Minnesmärket formas av flera jättelika stenblock av röd granit. Vid stenarna har fästs metalliska konturer av Kolumbus skepp och med metallbokstäver deras namn, manskapets namn samt Kolumbus och manskapets aforismer. Seneca tillhörde nog inte manskapet, men hans replik, som han någon gång i forna tider hade släppt ur munnen om viktigheten att oavbrutet söka efter nya länder, hade den också förevigats med metallbokstäver på stenen. 
Madrids välfungerande, snabba metrolinjer är stockfulla under veckosluten. Det faller mig in Tokios kommunaltrafik, då alltid ännu en ryms med, fast individen hade med sig en barnvagn eller en cykel. Till skillnad av Tokio finns på Madrids stationer dock inga officiella ”packare”.
På gatan Calle Álcala, som passerar El Retiro, finns alltid på söndagarna något publikt evenemang, som poliserna bevakar, så att det är nästan omöjligt att komma över den breda gatan. Ibland joggar hela staden, ibland cyklar hela staden. Det finns helt enkelt ingen annan utväg än att trotsa sammanstötningen med snabba löpare och cyklister och sicksacka igenom.
Gatan Gran Via, som leder till Puerta del Sol, är en känd affärsgata i centrum och kryllar alltid med turister, men Calle Álcala är Madrids finaste och dyraste affärsgata.
Jag är inte på väg till El Retiro, utan till ett närbeläget museum Museo de las Artes Decorativas (=Museum av Dekorativ konst). Det har börjat bearbetas sedan år 1871 och är således ett av stadens äldsta museer. Som exempel har varit Victoria and Albert Museum i London. Ursprungligen var meningen att placera museet i Glaspalatset, men museet har aldrig funnits där. Den nuvarande byggnaden är från år 1878 och har tidigare varit hertiginnan av Santoñas sommarpalats. Dess tomt har avstyckats av El Retiro. Museet flyttade hit år 1933. Antalet besökare per år är cirka tjugotusen.

Såsom museets namn berättar, har där samlats glas- och porslinsföremål, textiler, värdefulla byråer, sekretärer, skåp och bord, med andra ord bruksvaror.
Kökets järn- och koppargrytor glänser av renhet. Matbordet är dukat, och äggkopparna med två eller tre fördjupningar väntar på att äggen kokas färdigt.

I följande våning presenteras porslinsserviser och tillverkning av porslin från och med 1700-talet. Alla tillbringare från detta århundrade är försedda med en kork eller ett lock. På nästa fas har man lärt sig att tillverka opalglas. Den tiden begränsade sig till åren 1787-1810. I samlingen har man huvudsakligen koncentrerat sig på 1600- och 1700-talen, men också presenteras glas från romantiken, som omfattar åren 1815-1833. Under åren 1833-1900 har dekorationen blivit mycket vardagligare.

Från utställningsutrymmen flyttar jag mig över till 1800-talets bostadslägenheter. I dem presenteras tidigare föremål av Borbóns, av släkten, som även idag regerar i Spanien. Ett rum har inretts på ett kinesiskt sätt och presenterar porslin av de sista kinesiska dynastierna Ming och Quing. Men inte bara Ming och Quing, utan också porslin från andra asiatiska länder, såsom från Filippinerna, Indien, ön Java, Japan, Nepal och Thailand.     
1800-talet var en tid för tekniska innovationer. Fajans var en ny uppfinning och nya var också tapeterna.
Det finns kolossalt mycket att se. Jag har hunnit komma till klockornas tidevarv. På ett sidobord får jag syn på en obefintligt liten, söt ask i form av ett musselskal, som är försett med ett litet handtag i mitten av det pyttelilla locket. Användningsändamålet blev nog höljt i dunklet. På en sidovägg hänger en samling av fagra solfjädrar, och i hörnet väntar provdockorna på ankomsten av sömmerskorna. Från vagngaraget kan man susa fram till staden med en prydlig, hästdragen vagn. 
För mig är husets intressantaste rum ett kök typ Valencia från åren 1776-1800. Väggarna och till och med spisen är helt och hållet beklädda med vita, grönmönstrade kaklar. Spisen har inte förstörts med storlek, men med sina tre koksöppningar räckte den tydligen. Det finns totalt ettusenfemhundratrettiosex stycken av kaklar. På de kaklade vägghyllorna förvaras dekorativa tillagningskärl. Med att luta sig mot de kaklade fönsterbrädena kan man betrakta väderleken. Genom golvet inne i köket har man lyckats att gräva en brunn, som stora hinkar av koppar omger.
Museet omfattar sextiotvå utställningsrum och fyrtiotusen föremål, men jag tror, att jag fick ett tillräckligt bra allmänt intryck.   
I Madrid arrangeras varje söndag en loppmarknad El Rastro, som sägs vara internationellt känd. Den arrangeras nära Plaza Mayor, och den reserverade arealen är relativt stor. Omkring mig råder ett obegripligt människovimmel och en oändlig trängsel. Det finns kö framme, det finns kö bakom, det finns ett rus att köpa till vänster och ett petande och fingrande av säljprodukter till höger. Lyckligtvis fanns inte clowner att vissla med pipor i örat, varför man inte behövde lida av extra buller såsom på många andra marknader. Jag orkar inte intressera mig för överflödande högar av varor, varför jag begav mig att ströva omkring annanstans i staden.     
Den måndagen grydde, då vår C2-kurs började. Vi fick också en ny bok, eftersom den förra boken var färdigt studerad. På kursen fanns sedan tidigare en glad svenska, och med oss ökade antalet till fyra. Tre och fyra deltagare blev nästan stabilt åtminstone så länge som jag var med. Visserligen växlades nationaliteterna. Även lärarna byttes, fast de även hade bytts under C1-kursen. Tyngdpunkten ligger alltmer på konversationen, och det är bra, för man hade kommit hit för att öva sig att tala.     
Huvudstaden Madrid ligger ganska centralt, varför man inte behöver begränsa sig till orter i den omedelbara närheten, utan man kommer relativt lätt överallt i Spanien.
På en resebyrå hade jag för det sista veckoslutet bokat en rundresa Madrid-Valencia-Barcelona-Madrid. Fredagen tog jag ledigt från skolan.
Valencia är romarnas Valentia. Dess glansperiod sammanföll emellertid med arabernas tid i makten. Valencia är paellas hemland, och paella är av arabiskt ursprung. De överblivna matresterna från sultanens bord blandades med ris och delades till de mindre bemedlade. Som fyllning av den ursprungliga paellan lades mycket oftare kött än fisk eller andra havets gåvor.

Valencia är berömt för sina nyfuturistiska byggnader, som stadens egen son, arkitekt Santiago Calatava (f. 1951), har planerat. Helheten heter la Ciudad de las Artes y las Ciencias (=Konst- och vetenskapsstaden). Byggkomplexet omfattar på området av två kilometer totalt trehundrafemtiotusen kvadratmeter och till komplexet hör en digital biosalong MAX, ett planetarium, ett interaktivt vetenskapscentrum och -museum, Europas största akvarium och delfinarium samt ett operahus.       
Barcelona och dess sevärdheter är berömda och kända av alla, åtminstone på namnet. Barcelona var en koloni grundad av en kartagisk släkt Barca, varav stadens namn avleds. General Amilcar Barca, Hannibals far, tog området år 230 fKr. Romarna erövrade det under det Andra Puniska Kriget cirka år 218 fKr., och stadens namn ändrades till Barcino. På medeltiden hade staden haft flera förvrängningar av samma namn.
Av stadens kända sevärdheter tilltalade mig mest parken Güell. Dit fick jag sällskap av en australisk fru, som var med på samma resa. Efter att ha klättrat upp trappan till parken, som befinner sig på sluttningen av en hög kulle, blev vi båda mycket förtjusta. Vilken stillhet, vilken rofylldhet råder i parken som motsats till den överbefolkade metropolen! Endast små, gröna papegojors glada läten hörs, när de flaxar från ett palmblad till ett annat. Man kan vandra längs slingrande stigar på parkens skogsbevuxna slänter. Många av stigarna går nästan vertikalt mot höjder.
Vi är ingalunda på tu man hand. På inträdesbiljetten finns noga uppskrivet klockslaget, när vi får sätta oss på utsiktsterrassens berömda bänkar av färgfylld keramik. Vi får dröja på terrassen exakt en halv timme. Från utsiktsterrassen har man en utomordentlig vy över Barcelonas centrum. Härifrån ser Sagrada Familia ut som ett litet kapell. Man kan även beundra eller förundra sig över skapelser i skulpturparken, som har röjts på sluttningen nedanför utsiktsterrassen.

Både Güell och Gaudi hade bott i parken. Gaudis rosafärgade hus med ett torn i famnen av skogen är lockande som Hans och Gretes pepparkakshus. Idag finns under husets skyddande tak ett Gaudi-museum.
Dagen därpå börjar returresan till Madrid. På köpet får vi en kort paus i staden Zaragoza på branten av floden Ebro, som sägs vara den viktigaste floden i Spanien. Zaragoza ligger ungefär halvvägs mellan Barcelona och Madrid och är den sjätte mest besökta staden av de spanska turiststäderna.

Staden grundades av kelterna, men år 27 fKr. blev den en romersk koloni och namnet ändrades till Caesareaugusta. År 466 erövrades staden av visigoterna, som förenade den med Tolosa eller Toledo. Sedan muslimerna hade erövrat staden år 714, kallades den Saragusta, som betyder en vit stad.

Varje år den 12.10. och en vecka framåt firas i Zaragoza La Fiesta de Pilar (=Pilars fest), som är en av de största folkfesterna i Spanien. Festen är redan över, men på det stora torget framför katedralen Catedral de la Seon (1119-1520) reser sig fortfarande ett högt blomsterberg eller skall man säga en blomstertron, på vars topp Pilar står. Hon är emellertid inte Zaragozas skyddshelgon, utan av den äran njuter St. Valerio.

Zaragozas läge är mycket centralt. På trehundra kilometers avstånd finns Madrid, Barcelona, Valencia, Bilbao och Toulouse i Frankrike.

Efter veckoslutets rundresa börjar min sista vecka i Madrid, och jag har bara några dagar kvar att hinna besöka ännu ett par sevärdheter.
Inte långt från Don Quijote befinner sig museet El Museo de Cerralbo. Cerralbo hade varit en högt uppskattad arabmilitär.
När jag satte foten in i museet, fick jag en känsla av, att jag hade kommit till de gamla tidernas varuhimmel.
Man gick runt på egen hand, men man måste följa en viss riktning och en viss ordning av rummen. Vid varje dörr stod en vakt, som pekade på riktningen och rummet. Alla gäster gick således runt åt samma håll.        
På väggarna hänger tavlor i de tätaste rader. Inte en enda tavla hade haft plats mer utan att kanske avlägsna en av de överallt reflekterande speglarna. Bland konstverken kan skiljas Tizians, Veroneses, El Grecos och Riberas målningar. Fönstren täcks av tunga, rosettprydda gardiner med komplicerade veck i mångdubblade sikt. Rummen fylls med möbel av Frankrikes, Italiens och Florens barock. Borden dignas av föremål, som tävlar om uppmärksamhet. De talrika klockorna fungerar ännu. Allt detta lyses av smyckade takkronor av Murames glas. Polstrade stolar och soffor lockar i hörn och alkover.  Balsalens väggar och pelare är av Granadas Ágata-sten och Pyreneernas marmor. I huset har även stuvats ett badrum, och en intressant detalj är ett badkar av vit marmor, som raskt överskrider de moderna storlekarna. Biblioteket sägs omfatta sjutusen böcker och därtill penning- och medaljsamlingar av avsevärda mått. Det behövs väl inte sägas, att värdens ögonstenar hade varit de stora vapensamlingarna.         
Ja tror, att jag har fått en uppfattning om detta. Jag fortsätter med mitt strövtåg till trädgården Jardines del Campo del Moro, som är en av det kungliga slottets trädgårdar och öppen enbart på onsdagarna. En liten, nästan obemärkt sidogrind leder till denna trädgård med tjugo hektar. Redan trädgårdens namn berättar, att området har varit arabernas militärläger. På vintern år 1734 förstörde en våldsam eldsvåda lägrets konstruktioner, varefter trädgården började utformas i samband med det nya kungaslottet under Carlos III:s tid.   
Jag njöt av det soliga och varma vädret och trädgårdens lugn. Det är mycket lugnare än i El Retiro. Kastanjer, höga plataner och storbevuxna cedrar kantar talrika, till olika håll förgrenande, långa parkalléer. En del av träden har klätt sig i höstens färgglans. Här och där ler och skrattar åt mig en gladfärgad blomsterprakt. Jag sitter på en parkbänk för en lång stund. Tillvaron är harmonisk, härligt säll. Jag ville inte stiga upp och lämna detta behagliga tillstånd. 
Men jag måste stiga upp och bege mig, innan trädgårdens lilla grind stängs. Sevärdheterna har den här gången setts, för efter dagens datum slutar mitt metrokort att gälla.    
Lärarna hade upprepade gånger uppmanat mig att delta i ett prov för mottagning av ett avgångsbetyg från nivån C2 och inte enbart av ett deltagarintyg. Jag ville inte först, för att jag tyckte, att jag inte behöver några betyg längre. Efter flera uppmaningar tänkte jag, att det väl inte kan skada heller. Så stannade jag kvar efter en kursdag för att erlägga en examen. Denna gång kändes grammatiken ganska lätt men essän svårare på grund av behovet av tekniska ord enligt temat.
På min sista fredag kunde man inte sitta ute på ett terrasscafé, men vi fick titta på en film och diskutera den. Jag fotograferade lärarna och de dåtida kurskamraterna. Framför mig lades ett avgångsbetyg med ett mycket gott allmänt vitsord, och lärarna nästan avkrävde redan nu, när jag på nytt skall komma för att ytterligare förkovra mig i det spanska språkets finesser. Det kändes roligt att höra, att man är välkommen.
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